
Организация Объединенных Наций  A/79/L.81 

 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: Limited 

28 April 2025 

Russian 

Original: English 

 

 

25-06587 (R)    300425    020525 

*2506587*  

 

Семьдесят девятая сессия 

Пункт 27 повестки дня 

Улучшение положения женщин 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный Председателем Генеральной 

Ассамблеи* 
 

 

  Круг ведения, порядок проведения, формат и организация 

заседания высокого уровня по случаю тридцатой годовщины 

четвертой Всемирной конференции по положению женщин 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 признавая значимость четвертой Всемирной конференции по положению 

женщин, состоявшейся в сентябре 1995  года в Пекине,  

 вновь подтверждая Пекинскую декларацию и Платформу действий, при-

нятые в 1995 году на четвертой Всемирной конференции по положению жен-

щин1, и итоговые документы ее двадцать третьей специальной сессии 2,  

 ссылаясь на свою резолюцию 78/182 от 19 декабря 2023 года по последую-

щей деятельности в связи с четвертой Всемирной конференцией по положению 

женщин и полному осуществлению Пекинской декларации и Платформы дей-

ствий и решений двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 

в которой она постановила созвать — в ознаменование тридцатой годовщины 

четвертой Всемирной конференции по положению женщин в целях ускорения 

процесса достижения гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

всех женщин и девочек — параллельно с общими прениями Генеральной Ассам-

блеи на ее восьмидесятой сессии однодневное заседание Генеральной Ассам-

блеи высокого уровня,  

 признавая, что, приняв в сентябре 2015  года Повестку дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года3 и ее цели в области устойчивого разви-

тия, главы государств и правительств подтвердили, что достижение гендерного 
__________________ 

 * Чтобы Генеральная Ассамблея могла принять решение по настоящему проекту, ей будет 

необходимо возобновить рассмотрение пункта 27 повестки дня и рассмотреть его 

непосредственно на пленарном заседании. 

 1 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под  № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложения I и II. 

 2 Резолюции S-23/2, приложение, и S-23/3, приложение. 

 3 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/294
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/2
https://undocs.org/ru/A/RES/S-23/3
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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равенства и расширение прав и возможностей женщин и девочек внесут реша-

ющий вклад в продвижение к достижению всех намеченных в ней целей и задач, 

что было подтверждено в Пакте во имя будущего в 2024 году4, 

 вновь заявляя о том, что полное, эффективное и ускоренное осуществление 

Пекинской декларации и Платформы действий и решений двадцать третьей спе-

циальной сессии имеет существенно важное значение для обеспечения гендер-

ного равенства и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек и 

достижения целей в области устойчивого развития, 

 1. постановляет, что однодневное заседание высокого уровня Генераль-

ной Ассамблеи, посвященное тридцатой годовщине четвертой Всемирной кон-

ференции по положению женщин, будет проведено в Нью-Йорке в понедельник, 

22 сентября 2025 года, на восьмидесятой сессии Генеральной Ассамблеи с 

10 ч 00 мин до 20 ч 00 мин и будет включать вступительную часть, пленарную 

часть для общего обсуждения и заключительную часть;  

 2. постановляет также, что для заседания высокого уровня Генераль-

ной Ассамблеи будет выбрана тема «Подтверждение приверженности Пекин-

ской декларации и Платформе действий, обеспечение их ресурсами и ускорение 

их реализации для достижения гендерного равенства и расширения прав и воз-

можностей всех женщин и девочек» и что на этом заседании будут рассмотрены 

достижения, передовая практика, пробелы и вызовы;  

 3. постановляет далее, что:  

 а) в ходе вступительной части, которая будет проходить с 10 ч 00 мин до 

10 ч 45 мин, с заявлениями выступят Председатель Генеральной Ассамблеи на 

ее восьмидесятой сессии, Генеральный секретарь, представитель Китая как при-

нимающей страны четвертой Всемирной конференции по положению женщин, 

заместитель Генерального секретаря/Директор-исполнитель Структуры Органи-

зации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины»), Директор-испол-

нитель Фонда Организации Объединенных Наций в области народонаселения, 

Председатель Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин, 

председатель Рабочей группы по вопросу о дискриминации в отношении жен-

щин и девочек, Специальный докладчик по вопросу о насилии в отношении жен-

щин и девочек, его причинах и последствиях, а также видный высокопоставлен-

ный поборник гендерного равенства, представитель гражданского общества и 

молодая женщина-руководитель, которые будут отобраны Председателем Гене-

ральной Ассамблеи в консультации с государствами-членами;  

 b) в ходе пленарной части, которая будет проходить с 10  ч 45 мин до 

19 ч 45 мин без перерыва, с заявлениями выступят все государства — члены Ор-

ганизации Объединенных Наций, все члены специализированных учреждений, 

которые имеют статус наблюдателя в Генеральной Ассамблее, и межправитель-

ственные организации и структуры, имеющие статус наблюдателя в Генераль-

ной Ассамблее; список ораторов будет подготовлен в соответствии с установив-

шейся практикой Генеральной Ассамблеи, а продолжительность этих заявлений 

будет ограничена тремя минутами для отдельных делегаций и пятью минутами 

для заявлений от имени группы государств;  

 c) заключительная часть, которая будет проходить с 19 ч 45 мин до 

20 ч 00 мин, будет включать заключительные замечания Председателя Генераль-

ной Ассамблеи;  

__________________ 

 4 См. резолюцию 79/1. 

https://docs.un.org/ru/A/RES/79/1


 
A/79/L.81 

 

25-06587 3/4 

 

 4. просит Председателя Генеральной Ассамблеи при поддержке Струк-

туры «ООН-женщины» организовать интерактивные слушания с участием мно-

гих заинтересованных сторон по случаю тридцатой годовщины принятия Пе-

кинской декларации и Платформы действий по итогам политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию в июле 2025 года и председатель-

ствовать на этих слушаниях, при активном участии представителей всех госу-

дарств — членов Организации Объединенных Наций и членов специализиро-

ванных учреждений, которые имеют статус наблюдателя в Генеральной Ассам-

блее, межправительственных организаций и структур, которые имеют статус 

наблюдателя в Генеральной Ассамблее, и парламентариев, представителей не-

правительственных организаций, имеющих консультативный статус при Эконо-

мическом и Социальном Совете, приглашенных организаций гражданского об-

щества, национальных правозащитных учреждений там, где они существуют, 

научных учреждений и частного сектора, с обеспечением участия и учета мне-

ний женщин и девочек в рамках процесса подготовки к заседанию высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи для того, чтобы обобщить итоги и рекомендации 

других межправительственных процессов Организации Объединенных Наций, 

в том числе шестьдесят девятой сессии Комиссии по положению женщин и со-

ответствующих инициатив, и просит также Председателя Генеральной Ассам-

блеи подготовить резюме интерактивных слушаний с участием многих заинте-

ресованных сторон до заседания высокого уровня Генеральной Ассамблеи;  

 5. предлагает неправительственным организациям, имеющим консуль-

тативный статус при Экономическом и Социальном Совете и обладающим соот-

ветствующими экспертными знаниями, зарегистрироваться в Секретариате, с 

тем чтобы принять участие в заседании высокого уровня Генеральной Ассам-

блеи и интерактивных слушаниях с участием многих заинтересованных сторон;  

 6. просит Председателя Генеральной Ассамблеи составить список пред-

ставителей других соответствующих неправительственных организаций, орга-

низаций гражданского общества, научных учреждений и частного сектора, ко-

торые смогут присутствовать на заседании высокого уровня, учитывая прин-

ципы транспарентности и справедливой географической представленности, уде-

ляя должное внимание гендерному паритету, и представить предлагаемый спи-

сок государствам-членам для рассмотрения в соответствии с процедурой отсут-

ствия возражений5 и в любом случае не позднее июля 2025 года в рамках подго-

товительного процесса, а также довести этот список до сведения Генеральной 

Ассамблеи для принятия Ассамблеей окончательного решения по вопросу об 

участии в заседании высокого уровня; 

 7. предлагает представителям гражданского общества, неправитель-

ственных организаций, частного сектора, научных кругов, партнерам по про-

цессу развития, молодежи и представителям других соответствующих инициа-

тив внести существенный вклад в этот процесс с точки зрения повышения осве-

домленности о пробелах и вызовах и определения конкретных мер по ускорению 

достижения гендерного равенства и расширения прав и возможно стей всех жен-

щин и девочек и его роли в достижении целей в области устойчивого развития ; 

 8. призывает государства-члены, членов специализированных учрежде-

ний Организации Объединенных Наций и наблюдателей в Генеральной Ассам-

блее обеспечить представленность на как можно более высоком уровне и 

__________________ 

 5 В список будут включены имена как предлагаемых, так и утвержденных участников.  

Общие основания для любых возражений, в случае получения соответствующего запроса 

от одного или нескольких государств — членов Организации Объединенных Наций или 

государств — членов специализированных учреждений, будут доводиться до сведения 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и запрашивающей стороны.  
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рассмотреть возможность включения в состав своих национальных делегаций 

руководителей национальных механизмов по обеспечению гендерного равен-

ства и расширению прав и возможностей всех женщин и девочек, сообразно об-

стоятельствам, а также таких представителей, как парламентарии, представи-

тели гражданского общества, молодежь и другие соответствующие заинтересо-

ванные стороны; 

 9. предлагает Межпарламентскому союзу внести вклад в проведение за-

седания высокого уровня Генеральной Ассамблеи;  

 10. предлагает системе Организации Объединенных Наций, в том числе 

фондам, программам и специализированным учреждениям, региональным ко-

миссиям и соответствующим посланникам Генерального секретаря, сообразно 

обстоятельствам, принять участие в заседании высокого уровня Генеральной 

Ассамблеи и настоятельно призывает их рассмотреть инициативы в поддержку 

проведения заседания высокого уровня Генеральной Ассамблеи и подготовки к 

этому заседанию, особенно в том, что касается обмена передовым опытом и ин-

формирования о существующих вызовах, накопленном опыте и безотлагатель-

ных мерах, которые необходимо принять для достижения гендерного равенства 

и расширения прав и возможностей всех женщин и девочек;  

 11.  постановляет, что работа заседания высокого уровня Генераль-

ной Ассамблеи будет транслироваться через интернет, и призывает Генераль-

ного секретаря, Председателя Генеральной Ассамблеи и Структуру 

«ООН-женщины» обеспечить максимально широкое освещение этого заседания 

и его резюме, а также интерактивных слушаний с участием многих заинтересо-

ванных сторон с помощью всех соответствующих медийных платформ и инфор-

мационно-коммуникационных технологий;  

 12. просит Председателя Генеральной Ассамблеи подготовить резюме 

заседания высокого уровня Генеральной Ассамблеи и довести это резюме до 

сведения государств-членов, соответствующих структур Организации Объеди-

ненных Наций и других соответствующих заинтересованных сторон.  

 


